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Той ночью, поужинав, Пин, Меланхолия и Флориана обыскивали весь город. Пин, Цзе и Альбус
обследовали дома, в надежде найти что нибудь, что может пригодиться, включая металлолом,
на поиски которого у Пиня ушел весь день.

Ночь пролетела быстро и мирно, пока они обыскивали дома. Меланхолия и Флорина
исследовали окрестности различных частей города на наличие там волков, которые могли
выжить, но там никого не было.

Разделившись, группа смогла обыскать 120 домов. Утром, все захотели лечь поспать, но Пин не
разрешил. Вместо этого, он сказал им продолжать исследовать дома до наступления ночи,
чтобы они не сбили свой график сна.

Утро пролетело довольно быстро, и, позавтракав, они отправились обыскивать дома, до
полудня. После чего, они собрались на городскую площадь, чтобы немного передохнуть, и
затем, Меланхолия и Флориана возобновили патрулирование, пока все остальные продолжили
копаться в домах до наступления ночи.

Ночью они снова собрались на кровавой городской площади, чтобы поесть. Затем, Пин наконец
то разрешил им поспать. Проспав всю ночь, Пин всех разбудил и накормил, и повел их из
деревни в горы.

Выходя из деревни, он ориентировался на грязную тропинку, которая вела прямо к горе, и не
хотел отклоняться от нее, чтобы не тратить времени. Все медленно и молча шли за ним,
оставаясь настороже, постоянно осматриваясь.

Цзе странным образом держалась ближе к Пиню, который вел группу вперед, вместо того,
чтобы находится где-то в середине, где она была бы быть лучше защищена. Но Пин не стал
отчитывать ее и позволил ей идти рядом, по дороге к горе.

Расстояние до горы оказалось гораздо больше, чем Пин ожидал, так что они бы не смогли
добраться до нее за один день и были вынуждены ночевать на грунтовой дороге всю ночь,
прежде чем продолжить идти на следующий день.

Утром, Цзе продолжила идти рядом с Пинем, но на этот раз она не молчала, " Почему там не
происходят обычные вещи, а только стоят дома?" спросила она Пиня, на что он ей ответил,
"Возможно потому, что эта деревня под охраной главаря, а королевские кузнецы выковали
главарю броню, а королевство не позволит волкам и близко приблизится к броне, которую
возможно трудно создать," сказал Пин, продолжая идти по тропинке.

"Это кажется вполне логичным, ведь эту броню трудно сковать, учитывая то, что у волков нет
больших пальцев" сказала Цзе.

Пин не стал отвечать и просто продолжал идти по грунтовой дороге. В полдень, они достигли
края Королевства и увидели, что оно было намного больше и дорога займет больше времени,
чем Пин изначально думал.

В нижней части горы располагался высококлассный дом, из которого выходили и заходили
волки. Казалось, что улицы находились под присмотром охранников, которые следили за
порядком.

Охранявшие волки были одеты в броню с кольчугой и в железные шлемы, благодаря чему они



выглядели как настоящие солдаты. На этой территории оказалось гораздо больше волков, чем
на дороге внизу горы.

Тысячи, и что хуже всего, они ходили везде, и в определенной области их почти невозможно
было заманить, кроме как привлечь внимание всех волков в деревне.

«Это была не очень хорошая идея. Нужно было брать больше людей или вещей," сказал Пин,
глядя на бесчисленное количество волков, которые постоянно проходили мимо.

"Меланхолия, иди и замани нескольких сюда, просто постарайся сделать все возможное, но не
привлечь внимание всего города, хорошо? Но если сможешь привести только небольшую
группу волков, не волнуйся, и веди их к нам, мы разберемся с пятидесятью волками, пока они
все не будут мертвы, « сказал Пин, продолжая смотреть на волков в городе.

После того, как Пин поговорил с ним, Меланхолия немедленно побежал в город, чтобы
привлечь внимание огромной группы волков. Он медленно, но ловко пробежал через толпу
волков, осторожно привлекая их.

В отличие от того, как то обычно бывает, у Меланхолии заняло пять минут времени, чтобы
осторожно собрать стаю волов, около 150, прежде чем повести их обратно к Пиню и к группе,
где они смогут от них избавиться, а затем Меланхолию отправят за очередной стаей.

Для Пиня и остальных членов группы избавиться от небольшой стаи волков было проще
простого, так как они уже сталкивались с количество волков намного больше, и их навыки
убийства становились только лучше. Они учились, как быстро и жестоко убивать.

Когда с первой стаей волков было покончено, у группы еще остались силы, и если бы
Меланхолия продолжал увеличивать количество собранных волков, возможно, они бы смогли
избавиться от большинства из них сегодня довольно быстро.

Меланхолия приводил их группу за группой, и каждая отличалась количеством, но не
превышала 70-100 волков, что было хорошим результатом, ведь слишком много принесет
ущерб, после чего уйдет много времени на восстановление.

Постепенно количество волков в передней части города неуклонно становилось меньше. Под
конец дня, Пин с группой смогли пройти через городские ворота, и пройти мимо нескольких
домов вниз, прежде чем были замечены волками, которые могли бы за ними последовать.

Когда наступила ночь, группа не стала ночевать прямо у города, вместо этого, прошли десять
минут вниз к грунтовой дороге и расположились там, ради своей же безопасности, чтобы
подобное как в деревне больше не произошло.

Сидя вокруг костра, каждый наслаждался своей едой в тишине, и Цзе нарушила молчание,
«Как думаешь, сколько времени у нас займет избавиться от всех волков в этом городе?»
Спросила Цзе Пиня, который лежал на спине и смотрел на звезды, пожевывая кусок мяса.

"Хммм, может быть через два, три дня, возможно через неделю, « ответил Пин, присев и
посмотрев на Цзе.

Посмотрев на Пиня, покрытого засохшей кровью и грязью, Цзе не почувствовала отвращения,
а наоборот немного покраснела, так как Пин смотрел прямо на нее, "Как скоро мы покинем это
королевство и будем вынуждены вернуться в другой мир?" обратилась Цзе к Пиню.



"Не позже, чем через месяц точно, не более того, иначе из меня вышел плохой человек, «
ответил Пин, перестав смотреть на Цзе, и лег обратно на землю.

Цзе наблюдала за Пинем какое то время, прежде чем лечь рядом с ним, и уставиться на небо,
чтобы понаблюдать за звездами рядом с ним, "Думаю, что так и будет, « сказала она, затем
закрыла глаза и заснула рядом с ним.

Пин открыл свой инвентарь, и посмотрел, сколько там теперь находится волчьих трупов.

Предмет: Труп Волка

# : 2,344

В его инвентаре было абсурдное количество волчьих трупов, и только сотня из них из
сегодняшней битвы, что означало, что там их гораздо больше, чем Пин себе представлял, и
показал ему, что достичь десятого уровня будет очень сложно, особенно учитывая то, что его
статус был заполнен только на 20 процентов.

Подсчитав в уме, Пин понял, что должен убить десять тысяч волков просто, чтобы достичь
десятого уровня, и, представив, что нужно сделать ради двадцатого уровня, у него заболела
голова, и он решил пойти поспать.

Утром, Пин всех накормил, и они направились в город. Стоя на территории за пределами
города, Пин вытащил мечи, Альбус обнажил свои зубы, Флориана приготовилась выпустить
немного паутины на стаю, пока Цзе стояли позади всех и готовилась бежать прочь, если
случится нечто ужасное.

Ничего не произошло, но Меланхолия вернулся с 170 волками, идущими за ним, считая, что
это приемлемо для Пиня и группы. После борьбы с ними, Меланхолия побежал обратно в город
и собрал другую группу, которую они убили, и Пин продолжал делать это снова и снова.

Вскоре настал полдень, а группа до сих пор убивала, затем и вечер подкрался, а группа по-
прежнему всех резала, и наконец, настала ночь и убийства прекратились, и группа медленно
спустилась по тропинке вниз, не желая больше оставаться в городе.

На следующий день, группа решила устроить бойню не за пределами города, а наоборот, прямо
на улицах жилых районов. День за днем, они резали всех на рынке. После этого, они не смогли
двигаться дальше, когда Меланхолия обнаружил стаю волов почти такого же размера, как ту,
которая окружила их в деревне, поэтому они потратили тот день на укрепление территории
рынка.

"Это действительно сработает?" Спросила Цзе у Пиня, взглянув на импровизированную
баррикаду, созданную Пинем.

Они полностью перекрыли два входа столами, стульями и другими предметами, которые
смогли найти в домах. Оставив только единственный вход и выход. Внутри, повсюду были
раскиданы шипы, для того, чтобы волки выстроились в одну линию, иначе проткнут себе лапы.

Пин распланировал все достаточно хорошо, таким образом, чтобы волки смогли идти только в
одну сторону, где Меланхолия перехватит их, но если много волков погибнут и упадут на
шипы, те волки, то позади них, смогут встать на их тела, пройтись по ним и окружить Пиня,
поэтому, он должен быстро с ними разобраться, чтобы всего этого избежать.



«Я думаю...» сказал Пин, посмотрев на свою работу в течение минуты, прежде чем заговорить
снова, «Если это не сработает, придется убить столько же, сколько и в прошлый раз," сказал
он, улыбнувшись Цзе, которая покраснев, побежала обратно вниз по тропинке, выходящей за
пределы города.

Пин и группа последовали ее примеру, поскольку к тому времени, когда они уже закончили,
стало поздно, и скоро наступит ночь, что является доказательством неудобного времени для
сражений.

Прибыв на место, где они ночевали последние несколько дней, Пин, как обычно, всех
накормил, затем вытащил свои мечи и начал тренироваться перед предстоящим боем. Хотя,
последние несколько дней можно было рассматривать как практику, единственное то
волновало Пиня - это день до боя, и если ты не был готов за день до него, то ты погибнешь.

Пин потренировался два часа, перед тем, как лечь спать. Однако, как только он лег на землю,
Цзе пододвинулась и легла рядом с ним, не желая спать в одиночестве.

Пин не возражал, он закрыл глаза, пытаясь успокоиться ради предстоящей битвы. Все верно,
Пин был рад снова побороться с таким сильным врагом, так как в прошлый раз, он потерял
сознание и не хотел, чтобы это еще раз повторилось.

Когда настало утро, Пин заставил всех съесть двойную порцию еды, чтобы поддержать свою
энергию. Затем, он повел их по грязной тропинке в город, где им предстоит сражаться.
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